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circle™ in the example of text analysis the story "the Overcoat™ N. In. Gogol
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AHaJIN3 XyJI0KECTBEHHOTO TEKCTa B COBPEMEHHOW IIIKOJIE JIOKEH CTaBUTh
CBOEH MENbI0 IEJIOCTHOE PACCMOTPEHUE MPOU3BEIACHUS, ONPENCIICHUE TEX
«rpupariieHuit cMmpiciay [Jlapun, 1974], koTopbie NOSBISIOTCS B 3HAYEHUH CJIOB O]
BJIMSTHUEM TBOPYECKOTrO KOHTEKCTa rucatenss [Maxmymos,1965; [xunknbaes,1984]:
COPUHIUIT — pa3BUKEHUE TIPEAEIIOB, a HE BbIXO 3a Hux» [Imer, 1927, ¢.202].

[Ipy 5TOM BO3HHMKaeT HEOOXOAMMOCTH IMOWCKA MHTCHCUBHOW TEXHOJIOTHH,
KOTOpasi MO3BOJWa Obl JIOCTUTHYTh SKOHOMHOCTH aHallu3a, U, BMECTE C TEM,
obecrieunsa Obl IETOCTHOCTD MOJX0/a K XYI0KECTBEHHOMY TEKCTY. PermuTh 3Tu 18e
TPYAHO COBMECTUMBIC 3aJa4yu IOMOTaeT TEXHOJIOTUS (PUIOJIOTMYECKOr0 Kpyra,
npennoxennas JI. nutuepem [Cwm.: nutoep, 1928; Cremanon, 1965, c.355;
Apnonba, 1973, ¢.28].

JlaHHast TEXHOJOTHS, €CJIM OTOPOCUTh TUMEPTPODUPOBAHHBIN MCUXOJOTU3M,
xapakTepHbli st camoro lllmurtiepa, obGragaeT 3HAYUTENHHOM OOBSCHSIONICH
cuinoi. OHa TO3BOJIAET O0OECHEYUTh E€IMHCTBO PAlMOHATBHO-IOTHUYECKOTO M
AMOIMOHAIILHO-UHTYUTUBHOTO, MOJX0/I0OB K Xy/JI0KECTBEHHOMY TEKCTY, IMO3BOJISIS Ha
Ka)XJIOM JTale aHajlin3a COXPAaHUTh MPEACTaBIECHHE O HEM KaK O €IUHOU (XOTS U

BHYTPEHHE PaCWICHEHHO!) IEIOCTHOCTH.
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